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De Vrijman

 

Reeds 

is de agapornide gonzo-dichter

 na vele jaren van zelfballingschap 

wedergekeerd

in de onverzadigbare taalkamer 

voor het verzoeningsballet

 met zijn ummagummaanse muze. 

Buig nu, absurdistische held, 

als een toneelspeler naar de afgrond 

en verzwelg, verheugd muilmonster, 

eindelijk haar vermaledijde dijen!
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Voor Edgar

Wanneer wij wederkeren naar Holten

  en de witte dagen van Piña Colada


Comme un homme de douleur

Weer begeef ik mij in de abyss

en vertel ik mijn verhalen

in de ratelende talen. Ik ben

van de kerken afgekomen

en door de courtisanen opgenomen

ik ben geen man meer van taal

ik ben een man van tong

als een homme de douleur

gevangen in je vogelnest

geweven van kanonnen en katana's.

 

Om jou is mij het kukelen vergaan

ooit was ik veren op de torenhaan

nu zwier ik analfabetische hamers

die ik omklem als scepters. O mijn

kleine cambrioleuse, voer mij

je tong weer als een hostie

en ik zal vernieuwd in je geloven

als een pilule in perpetuum.

 

Een offensief bestond waarin wij

orgasmes lanceerden als raketten,

jij en ik, onbevrijde Normandiërs

vechtend om een maanvlag.


Ballade van de Vrijman

De vrijman is een reiziger

zijn troon is de aarde

zijn bed een hooiberg

uilennest onder de maan

zijn muziek is wolvengezang

een ballade die reikt naar

Bohemia Utopia Liberia

zijn taal is de waarheid

verspreid in 29 psalmen

zijn woord rept van vrijheid

maar zijn stem druist in tegenwind

zijn tong slechts één fakkel in het donker

en wat hij moet doen doet hij

voor bul, de grove uilenvermorzelaar

gezonde mascotte

van ied're vagabond.

De vrijman is een gids

in de nevel van de wereld.

De vrijman is een dichter.


Blauw Alpha

abductieritueel

Alleen betrad ik de oude lokalen

onderwijzers die er niet meer waren

alleen de zwemen van hun aftershaven

leken nog te hangen in de vele gangen

ik zag mijzelf al surveilleren

tussen al dat jonge leren

kamer 101 stond altijd open

ik ben er zovaak ingelopen

ik heb een sleutel meegenomen

studeerde om er terug te komen

in hun koningskamer te verpozen

omkringd door de onsterfelijke namen van Drakensteyn

canonieke helden van een middelbare schooltijd

zij waren mijn antwoord op talloze vragen

maar bij mijn verlate opkomst in blauw alpha

bezochten zij reeds Walhallaanse sarcophagen.


Werkelozenbrood en De Parade der Overvloedige Automaten

Je bent in het land belandt dat tippelt naar de wereld.

Je regering is een nachtclub, ministers zijn strippers.

Ze stropen je baan voor een stropdas. Ze halen je geld op

en dan hun schouders. En jij hongerig, bloot en te laf voor de dood

snakkend naar het snode werkelozenbrood.

Voor het eerst leef je buiten. Je dag begint als de vleugels fluiten.

Je telt de centen in je vuist, alsof je net genoeg hebt juist.

Je grist ontbijt uit de schappen bij een pompstation.

Je weet dat het ooit anders kon. Je vermijdt als een melaatse

de massa's en de rijen. Je betreedt zo de abyss nu

van de vogelvrijen.

Je weet dat ze je gaan pikken met hun alsmaar priemen blikken.

En aldoor buig je naar mensen, die met bogen om je heen lopen.

Je beloopt de tussenwegen, bewandelt paddenpaden.

Je buik is vol van de parade der overvloedige automaten.

Je scandeert werkelozenbrood als soldaten. Je bent al bijna in de straten.

Je stoet voert langs huiskamers, etalages en treinstationnen.

Je opmars duurt voort via vrachtwagens en luchtballonnen.

Je bestormt parkeerplaatsen als pleinen, camoufleert je in parken alsof er bossen zijn.

Je bent alleen in een stadswoestijn. En je wegen

lijken zich naar nergens te begeven.

De nacht wordt guur. Je neemt wat happen uit de muur.

Volle magen, minder klagen. De eerste nacht verrast je nog net

met een genadeloos concert. Onder aanspringende lantarenpalen

overdenk jij je idealen. Nu alleen de prijs betalen.

Je hebt een bed gedrenkt in kou. En alleen als je slaapt,

dan houdt ze van jou.


Wewelsburger Park

In het Wewelsburger Park

leer ik wat je hebt gedaan;

de nacht is zwart zonder de maan.

 

Je bent uitgegroeid tot een onklimbare muur;

je hebt mij afgesloten van jouw liefdespeleton,

jouw blanke bergennest neigt voor mij

naar het onbereikbare. Maar

er zijn in jou dingen die gebeuren;

verborgen kasten geheime deuren.

 

Zie toch lijf dat wegrot

als een onbewoond kasteel.

Niemand verlangt meer

naar jouw geheimaltaar van de lust

je bent bekend, bedreven

maar nooit ontketend.

 

Je symbolen zijn als sporen; maar

het zijn de rituelen die je verraden.

 

Pas in het Wewelsburger Park

zie ik wat je hebt gedaan;

je ziel nog zwarter in de maan.


De Abyss

Wij zijn gedwee in de abyss gegaan.

Niemand weet wat wij wel; wat wij niet hebben gedaan.

Wij waren stil, wij waren muizen.

Niemand heeft ons gezien, sluipend uit de tussenhuizen.

 

Vanmorgen sloeg je me dicht. Wat is er gebeurd.

Nooit hebben woorden zo de werkelijkheid verscheurd.

Hier heb ik buiten; jij bij het raam gestaan.

Waren we maar gedwee, gedwee in de abyss gegaan.

 

Zul je mij onbemind overleven, verlang je naar liefde

door dood overschreven? Ben ik de toorts die wedijvert met de maan?

Gedwee zal ik de abyss ingaan. Sta ik niet meer buiten

en jij weer bij het raam.


A lover's melody

I seek old days that come to me

out of a lover's memory.

The lovely hours of sweet and wine

where I, youthfully, imagine you were mine

The minutes dark, the colder road

to travel on, alone, a heavier load

laid yet upon my tragic heart, like gentlest

brushes ripped apart.

A briefest moment yet to come

you found a lover, somewhere from.

I griefed upon this falsest news

I riddled it, I looked for clues

and where soft winds far blew sound, smell, grace

remember eyes, here beauty lies, her fading face.

When will these secret days return to me,

kept in a lover's melody.


Into the greylight

She stands old now in the greylight.

Behold her, for this face once was young.

And beautiful. It was in these golden heydays

That my early morning carriage

Brought me under a curtained window

Before the daybreak, before a dreamend.

Yet there shone a tenderest light behind this veil

As if she was lying awake thider and yearning

Too dim for any close eye to see, but not for me.

She stands old now in the grey, grey light.

Her beauty withered by a seasoned smite.

Two lives struggle into one majestic ply;

merge into the greylight and die.


Moswen and the Dream Wolf

Moswen never saw the dream like me.

'What, Dream Wolf,' she asked,

'Brings forth this forest. What, Dream Wolf,

Brings forth this bite. My blood squirts

Into a hungry throat. Why are we so warm,

And curled like lovers; yet dancing the so macabre.'

In the mud she wallowed for awhile;

And I, stood by.

 

'Days are robeless nights, head towards

safer lights', the Dream Wolf said.

'Yet the dare ahead, will soon be met.

And soon be fed.'

 

Where bodies lie; who am I, to interfere.

Moon and moan arise; both joy and fear.

Who am I to hear! A stranger thing;

It is mine to end this bicker fling;

A girl loving a Dream Wolf. O woods;

Here we stood as great as three.

Moswen never saw the dream with me.


De Oude Wereld Orde

Grijze snorren, grauwe baarden

op sterven na dood, bemannen de aarde

vele namen zijn gevallen, dienen

significante rituelen en getallen

voeren uit wat is besloten

in de aanwezigheid van goden.

 

wat drijft een man tot daden groot

in het aanzicht van zijn dood

wat helpen rijkdom, status, macht

nog bij de naderende nacht

 

nu ben ik eindelijk een held

en zijn jouw uren afgeteld

jouw minuten haast voorbij

dan een seconde, ben ik vrij.


EVALOOG (Eva's honingpot)

Ik likte aan je honingpot

maar wat ik proefde, smaakte rot.

Toch, kon ik kiezen, elke vrouw

dan mijn lief, was jij hier nou.
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